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Cultura∙IV Congreso de la AHS

CUANDO el líder histórico 
de la Revolución Cubana 
expresó: “la cultura es lo 

primero que hay que salvar”, no 
quedó duda de que se refería, 
entre otras cuestiones, a la inmi-
nencia de preservar nuestra me-
moria, identidad y valores para 
contrarrestar la arremetida co-
lonizadora que durante décadas 
ha intentado someter a nuestro 
pueblo. 

Resistir en tiempos comple-
jos y autorreafi rmarnos precisa 
hoy de análisis críticos, abarca-
dores, constructivos que privi-
legien aquellas soluciones más 
creativas y valiosas; ese fue el 
sentir que prevaleció en las 
jornadas del IV Congreso de la 

El reto de hacer arte en Cuba
La joven vanguardia de los artistas e intelectuales cubanos 
debatió de forma abierta y juiciosa durante la cita desarrollada 
entre el 5 y 6 de noviembre en La Habana

Por ROXANA RODRÍGUEZ TAMAYO / Fotos: ANARAY LORENZO COLLAZO

Asociación Hermanos Saíz (AHS), 
recientemente clausurado en el 
Palacio de las Convenciones de 
La Habana con la presencia del 
Primer Secretario del Partido 
Comunista de Cuba y presidente 
de la República Miguel Díaz-Ca-
nel Bermúdez, y otros dirigentes 
del Estado y gobierno.

Apartar lo banal y efímero 
para acoger ideas lúcidas, con-
secuentes, en medio del actual 
escenario político, económico 
y social que vive Cuba, devino 
motivo de amplios debates en-
tre nuestra joven vanguardia de 
artistas e intelectuales. 

En las seis comisiones previs-
tas para el cónclave los partici-
pantes abogaron por reorganizar, 

renovar y/o revitalizar diversos ru-
bros, relacionados con la creación 
artístico-literaria y el funciona-
miento de la organización; algunos 
relentecidos o inoperantes como 
resultado del recrudecimiento del 
bloqueo estadounidense y la crisis 
económica existente en el país; 
otros, por expresiones de apatía y 
desidia a diferentes niveles. 

Durante las sesiones, los de-
legados mostraron interés en 
el proceso de bancarización y 
su incidencia en las formas de 
pago a los creadores de la AHS 
y se socializaron algunas estra-
tegias, en particular, ventajosas 
para los músicos. Todavía re-
sultan insufi cientes y se aboga 
por soluciones puntuales que 
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alcancen a artistas de otras ma-
nifestaciones con vistas a que 
este mecanismo fi nanciero sea 
en realidad efi ciente. 

Preocupó a las instancias lo-
cales de la organización juvenil 
la situación de los presupuestos 
destinados a la programación 
cultural, acorde con las exigen-
cias e intereses de las comu-
nidades, en especial, aquellas 
enclavadas en zonas de limita-
dos recursos. No obstante, ini-
ciativas como la de acudir a los 
artistas subvencionados está re-
mediando el percance y la vida 
cultural en esas regiones. 

Se discutió con énfasis acer-
ca de diversos tópicos; algu-
nos evidenciaron avances, otros 
continúan menoscabando el 
verdadero sentido del arte y se 
heredan de otros encuentros. 
Por ejemplo, todavía persisten 
irregularidades en cuanto a una 
remuneración más justa para el 
talento artístico, pues se ha vuelto 
casi habitual que sean mejor gra-
tifi cados aquellos encargados de 
apoyar los proyectos artísticos y 
no los creadores como tal.

Salió a luz la creciente contra-
dicción que apunta a la cifra cada 
vez más elevada de egresados 

de nuestros centros de ense-
ñanza artística y los escasos es-
pacios donde pueden exhibir o 
presentar sus proyectos, ya sea 
en galerías, teatros o los medios.

Aun cuando la AHS en pleno 
labora por integrarse a las nue-
vas formas de gestión que se im-
plementan en el país, subsisten 
incomprensiones en diferentes 
niveles; sin embargo, se avan-
za y se tiene conciencia de que 
estos estilos de trabajo abrirán 
horizontes promisorios. 

El perfeccionamiento de las 
plataformas digitales cubanas 
para el comercio de libros con el 
propósito de ser más competi-
tivos en el ámbito local e inter-
nacional fue un clamor unánime 
refrendado por los jóvenes en el 
marco del nuevo contexto tec-
nológico desplegado en el país. 

La crítica especializada y 
los espacios propicios para de-
sarrollarla volvieron a ser una 
asignatura pendiente para los 
creadores de todas las expresio-
nes artísticas. 

Intensificar las relaciones 
entre la AHS y las instituciones 
de la cultura, y entre estas y la 
academia ha sido una deman-
da sostenida a lo largo de varios 

años; sin embargo, empieza a 
arrojar algunos frutos, aún in-
cipientes, pero que pudieran 
funcionar como paradigma de 
aspiraciones más elevadas. 

Ese es el caso de los eventos 
de verano Arte y Pedagogía, este 
año en su segunda edición,  que 
conecta a la Universidad de las 
Artes (ISA) y la Academia de Ar-
tes San Alejandro con espacios 
expositivos como la Galería Ha-
bana y La Nave, con la preten-
sión de que los recién graduados 
logren el siempre esperado y 
provechoso diálogo que debe 
mediar entre ellos y las institu-
ciones afi nes.

Otra de las demandas que 
reclamó atención entre los 
delegados fue el respaldo y 
protección a los sistemas de 
concursos y premios a los jó-
venes; también a los espacios 
de festivales, en su mayoría de 
prestigio a escala nacional y 
que constituyen la matriz para 
el reconocimiento y difusión 
de nuevos talentos.  

Al cierre de la cita, el máximo 
representante del Estado cuba-
no, Miguel Díaz-Canel Bermú-
dez, subrayó el apoyo de nuestro 
gobierno a la cultura en su sen-
tido más amplio y no a sus élites 
como comúnmente sucede en 
diversos países del orbe. 

Resaltó que la AHS, como 
organización de vanguardia, de-
fi ende nuestra identidad con 
absoluta capacidad para re-
conocer e integrar aquellas 
tendencias, movimientos,,tec-
nologías que emergen en.,la 
actualidad y cuenta con la sabi-
duría de incorporarlas en be-
nefi cio de nuestra cultura. 

“El tema no es de géneros 
–precisó–, en cualquiera de las 
expresiones del arte hay exce-
lencia y frivolidad. El asunto es 
que desde uno y otro tiene que 
haber una integridad de pensa-
miento, de concepto, en favor 
del ser humano, de la igualdad 
social. En medio de un mundo 
polarizado, interconectado, es 
imprescindible un pensamiento 
crítico que aporte, emancipe, 
enaltezca”.

Integrarse a los nuevos modelos de gestión emprendidos en el país 
devino una de las claves de primer orden.
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            ∙Academia  Cubana de la Lengua

CUALQUIER pueblo que de-
see acrecentar su riqueza 
cultural debe comenzar 

por valorar y cuidar su idio-
ma. Es una conclusión ineludible 
tras escuchar a Roberto Méndez 
Martínez, miembro de número de 
la Academia Cubana de la Lengua 
y correspondiente de la Real 
Academia Española, doctor en 
Ciencias sobre Arte, escritor. 

A lo largo del primer segmen-
to de la entrevista concedida a 
BOHEMIA –véase Habla bien 
y pensarás mejor (I)– abordó 

Habla bien y pensarás mejor (II)
Elevar la calidad en la enseñanza del español implica no olvidar 
valiosas experiencias del pasado; a la par, se precisan en Cuba 
acciones educativas y una política lingüística

Por TANIA CHAPPI DOCURRO

diversos tópicos: qué singulariza 
el empleo del español en Cuba, 
las distorsiones difundidas por 
los medios de comunicación, 
cuál ha sido la postura de los 
académicos.

Nuestra conversación pro-
sigue con reflexiones acer-
ca de un tema controversial, 
vinculado con las cuestiones 
anteriores y que “ha motivado 
debates, encuentros, contactos de 
la Academia con los ministros 
de esa esfera”: la enseñanza del 
español en Cuba. 

“No escapan al conocimien-
to de nadie las difi cultades que 
estamos afrontando en determi-
nados aspectos de la educación. 
No hablo solamente de profesor, 
alumno, aula, pizarrón; me refi e-
ro, además, a aspectos relacio-
nados con el idioma y la lectura.

“Dicha enseñanza ha su-
frido en los últimos años una 
especie de afl ojamiento de los 
mecanismos creados para ga-
rantizar, dentro de los planes 
de estudio, el aprendizaje de 
la gramática, la ortografía y la 

LEYVA BENÍTEZ
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redacción. Evidencia de ello es 
que en cierto momento se deci-
dió –la Academia se pronunció 
en contra– suprimir el dictado en 
los exámenes de ingreso a la 
universidad, porque era muy 
trabajoso para los alumnos. 

“Mi generación se formó con 
unos programas que incluían 
dictados como parte de las cla-
ses, los cuales eran evaluados; 
por consiguiente, estábamos me-
jor preparados en ese sentido. 

Asimismo, aunque el español y 
la literatura se impartían como 
una sola asignatura, se recal-
caban las maneras de redactar 
bien, las reglas ortográfi cas y las 
normas gramaticales. Estas son 
imprescindibles. 

“Algunos le restan importan-
cia a la gramática, creen que se 
aprende espontáneamente al 
hablar. No es así, usted necesita 
tener consciencia de las estruc-
turas básicas del español. De lo 

contrario incurre, por mencio-
nar apenas un caso, en la utili-
zación errónea o excesiva del 
gerundio, lo cual muestra po-
breza en el manejo del idioma; 
ese problema se observa hasta 
en las máximas autoridades y 
periodistas con larga experien-
cia en la profesión.

“El conocimiento de la litera-
tura tiene gran relevancia, entre 
otras razones porque muestra 
a la persona ejemplos de cómo 
usar el lenguaje, pero es preciso 
fortalecerlo con ejercicios ten-
dientes a ampliar la capacidad 
de lectura y de analizar un texto; 
el alumno debe saber qué es un 
sustantivo, un adjetivo, los tiem-
pos verbales.

“Y no es solo una necesidad 
de quienes van a estudiar letras 
y luego dedicarse a labores fi lo-
lógicas o lingüísticas, atañe a to-
dos los profesionales, incluidos 
los futuros graduados de institu-
tos pedagógicos o tecnológicos. 
¿Acaso basta con que aprueben 
con 70 puntos el examen de es-
pañol para ingresar a la educa-
ción superior y si la carrera no es 
de Humanidades ya no reciban 
más esa asignatura? Después la 
tesis del médico y del ingeniero 
dicen barbaridades, porque no 
saben redactar dos oraciones 

El disfrute de la literatura cubana y universal debe ir acompañado por el conocimiento 
de la gramática. cubaeduca.cu

Expresarse y redactar correctamente es necesario para cualquier 
profesional, no solo los graduados de Humanidades. 

MARTHA VECINO ULLOA 
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seguidas y sus escritos están 
llenos de faltas de ortografía. 
Eso es inconcebible.

“Durante las décadas de los 
60, 70 y 80, o sea, el interva-
lo que va desde que comencé 
en la escuela primaria hasta mi 
primera etapa laboral, Cuba fue 
puntera en la región en cuan-
to al desarrollo de la lectura. Se 
tenía como elogiable (aunque 
ahora parezca un poco chistoso) 
andar con un libro en la mano. 
Las librerías eran consideradas 
sitios muy importantes. Ibas a la 
Fernando Ortiz y la encontrabas 
llena de personas; unos busca-
ban ensayos o textos académi-
cos; otros, novelas policíacas, 
las novedades de las coleccio-
nes Cocuyo, Huracán. Estas, y en 
general las editoriales Arte y 
Literatura, Letras Cubanas, man-
tenían al país actualizado en el 
campo literario. 

“Luego empezó un declive. Se 
ha culpado a la informática: los 
jóvenes leen en el ordenador, en 
el teléfono, de manera fragmen-
tada. Pero la lectura resulta vital 
para la formación integral de los 
seres humanos y el enriqueci-
miento del lenguaje. 

“Todo no se puede enseñar en 
el aula. Mi profesora de literatura 
española en la secundaria básica 
dijo el primer día: ‘Yo doy en la 
clase el marco histórico, estu-
diamos un fragmento de la obra, 
ustedes deben leer el libro com-
pleto, y voy a saber al fi nal de 
curso si lo hicieron o no’. Desde 
luego, en la Universidad de La 
Habana, cuando allí laboraban 
Mirta Aguirre, Camila Enríquez 
Ureña, Vicentina Antuña, eso 
era una norma. Hoy ha llegado 
a ocurrir que un estudiante de 
Humanidades declare que no 
le gusta leer. ¿Cómo piensa for-
marse e instruir a los demás? Esa 
es un área en la cual precisamos 
trabajar muchísimo”. 

–¿Cuán responsable de trans-
formar ese panorama es la Aca-
demia Cubana de la Lengua? 

–La Academia no gobierna al 
Ministerio de Educación ni cam-
bia programas de estudio, pero 
sugiere, orienta, ha organizado 

eventos. Antes de comenzar la 
pandemia de covid-19 se reunió 
con profesores experimentados. 
Otro aspecto del cual se ha ve-
nido ocupando, como lo han 
hecho otras en América, es la 
llamada política lingüística.

–¿En qué consiste y por 
qué, si resulta tan provecho-
sa, no se ha implementado?

–Es la reglamentación, como 
ley del Estado, de cuestiones bá-
sicas para proteger el idioma en 
un país. Diversas naciones entre 
ellas Bolivia y Canadá, ya crea-
ron una legislación al respecto; 
debido a que en ambos casos se 
habla más de una lengua, la nor-
mativa estableció cuáles son las 
ofi ciales, y medidas con el pro-
pósito de salvaguardarlas.

“Cuba nunca ha instaurado 
una ley de política lingüística, 
pero sí emitió en los inicios de la 
República, y después en los años 

40 y 50 –un período de enorme 
infl uencia estadounidense, de 
capitalismo–, algunas disposicio-
nes. Por ejemplo, en 1902 múl-
tiples ayuntamientos, entre ellos 
el de Camagüey, ordenaron que 
en la vía pública no se podía 
colocar ningún letrero escrito 
en otro idioma si el texto no iba 
acompañado por la traducción 
al español. Similar disposición se 
acordó en relación con los anun-
cios publicados en la prensa. 
Aunque quizás tales normas no 
se respetaban todo lo debido. 

“¿Por qué en la Isla no se ha 
proclamado en las últimas dé-
cadas una política lingüística? 
Porque no parece una urgencia, 
aquí hablamos una sola lengua. 
Sin embargo, a menudo la ciuda-
danía se expresa mal en español, 
repite las deformaciones. Sobre 
la conveniencia de implantarla 
se ha impuesto hasta al jefe 

Ilustración: RENÉ MARTÍNEZ
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de Estado, o sea, la Academia le 
entregó una carpeta con la pro-
puesta; pero el proceso es lento, 
la solicitud tiene que llegar a la 
Asamblea Nacional del Poder 
Popular como proyecto de ley. 

“Hay que legislar acerca de los 
letreros en el espacio público. Se 
ha retornado a una fórmula que 
se utilizó un poco en los años 50: 
cambiar letras en los avisos (diga-
mos, la C por la K), con el propó-
sito de hacerlos más llamativos. 
Si para darle promoción a su 
casa de alquiler usted cuelga un 
cartel donde escribe comodidad 
con K, puede confundir a quie-
nes pasan, especialmente a los 
escolares. Asimismo, numerosos 
dueños de negocios anuncian 
sus servicios y horarios nada 
más en inglés. 

“La política lingüística inclu-
ye la manera de expresarnos en 
la música (si usted se dedica a 
cantar cada día en su casa los 
reguetones de moda es proba-
ble que su español empeore de 
modo visible) y en los medios 
de comunicación. Sin embargo, 
no basta con legislar, porque re-
sulta imposible crear una policía 
del idioma, un cuerpo organi-
zado, con talonarios de multa, 

parado en parques y calles. 
Entonces, lo normado tiene que 
ir acompañado por las acciones 
educativas en todos los niveles”.

–Parece un esfuerzo arduo, 
prolongado e incierto.

–No hay que temer a lo que 
demora, a lo trabajoso, cuando 
es importante. En el mundo de 
la cultura, las metas no se logran 
de hoy para mañana. Las acade-
mias de la lengua existen para 
diagnosticar los problemas y 
actuar pensando en resultados a 
corto, mediano y largo plazos. 

“Ahora las de Hispanoamé-
rica preparan en conjunto el 
Diccionario histórico de la len-
gua española. La tarea consiste 
en buscar todas las acepciones 
de cada término y ejemplifi-
carlas con obras literarias o do-
cumentos de distintas épocas. 
Imagina el monumental trabajo 
que eso representa. Es una labor 
especializada y muy útil como 
instrumento de protección”.

–Vivimos con innegables ca-
rencias, no solo en Cuba. En 
buena parte del mundo no se to-
man en cuenta las necesidades 
vitales de la población, ¿cuánto 
se justifi ca destinar recursos a 
la salvaguarda del español?

–La cultura, en la cual inclu-
yo el conocimiento del idioma, 
es parte sensible de la vida de un 
pueblo. Usted no vive solamen-
te de alimentos, medicamentos, 
materiales de construcción o 
transporte, aunque todo eso es 
fundamental y perentorio; us-
ted vive también de lo espiritual. 
Ninguna urgencia puede llevar 
a dictaminar la inutilidad de las 
bibliotecas, la falta de importan-
cia de las escuelas, la anarquía 
en la utilización del lenguaje en 
los medios de comunicación. 

“Una de las cuestiones en 
las que ha insistido la doctora 
Graziella Pogolotti (y no solo 
ella) es en valorar el idioma como 
integrante de nuestro patrimo-
nio inmaterial. Si lo obviamos o 
dilapidamos, abrimos las puer-
tas a males mayores. Dejemos 
que se generalice la sustitución 
de los vocablos en español por 
anglicismos y pronto un grupo 
considerable de personas afi r-
mará que el inglés es mejor y 
que todo lo proveniente de los 
Estados Unidos es bueno. No se-
ría la primera vez que ocurriera 
en la historia de Cuba.

“En cuanto a los gastos, los 
miembros de la Academia no 
cobramos el importe de lo que 
podamos producir intelectual-
mente. Los cubanos recibimos 
un sencillo estipendio men-
sual, pagado por la Ofi cina del 
Historiador de la Ciudad de La 
Habana; es el mismo de hace 
más de 10 años, hoy ni siquie-
ra me permite alquilar un carro 
para trasladarme a la sede de 
la institución. Y los proyec-
tos panhispánicos cuentan 
con un presupuesto de la Real 
Academia Española, el cual 
se financia con la venta de 
sus libros. O sea, la Academia 
Cubana es más bien tributaria 
de ayuda para desarrollar sus 
programas.

“Como ves, el mantenimien-
to de una paladar o restaurante 
habanero cuesta más que sos-
tener nuestra labor, que es pri-
mordial, porque lo invertido en 
educación y en cultura a la larga 
cosecha frutos”.

Si nuestro idioma 
es el español, 

¿por qué dejamos 
de utilizarlo? 

cubatechtravel.com
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∙Aquí la Tv Por Sahily Tabares

¿QUÉ siente cuando ve en la televi-
sión la novela El derecho de soñar? 
¿Cómo percibe las violencias im-

plícitas en los discursos de las series esta-
dounidenses Chicago Med y Chicago P.D.? 
¿Cuándo busca conectar o desconectar con 
lo “real” cotidiano?

Estas interrogantes, entre otras, colocan 
en la atención las maneras de ver, interpretar 
y encontrar hallazgos novedosos en la pantalla 
que todos los días tenemos ante nosotros en 
el hogar.

Quizás, poco reflexionamos, o por lo me-
nos no tanto como lo merece, en el nexo de 
esas necesidades con una urgencia expresa-
da en el reciente XI Congreso de la Unión de 
Periodistas de Cuba: el imperativo de estable-
cer una nueva cultura comunicacional para 
nuestro socialismo.

El esperado encuentro reunió en el haba-
nero Palacio de las Convenciones a represen-
tantes de las delegaciones de la Upec en el 
país. 

Ofreció la oportunidad de refl exionar jun-
tos y establecer diálogos con decisores y re-
presentantes de las instituciones enfocados, 
igual que los periodistas, en los desafíos de 
una sociedad en red.

Pensemos en la implicación de varios ejes 
de trabajo: comunicacional, humano, económi-
co, ético, tecnológico y organizacional. Sobre 
todo, en responder: ¿cómo llevarlo a la prácti-
ca? ¿son sufi cientes los modelos de gestiones 
científi ca e innovadoras establecidos? ¿de qué 
forma activar el establecimiento de relaciones 
entre el sistema de instituciones y el sistema 
de medios?

Ciertamente, los saberes no se adquieren 
por ósmosis. Hay que estudiar, estudiar y 
estudiar.

El universo mediático complejo en el que vivi-
mos demanda considerar el concepto amplio de 
cultura. Este manifi esta la aptitud para estable-
cer vínculos entre fenómenos característicos de 
distintas áreas de la existencia.

Si consideramos lo estético en su valía de 
intercambio intersubjetivo de efectos sensibles 
y lo meditamos en tanto hecho comunicativo 

Los saberes no se adquieren 
por ósmosis

propio de las interacciones humanas en los di-
ferentes tiempos y épocas, entonces, podemos 
“revisitar” la más remota antigüedad, el proceso 
de formación del hombre social en que el len-
guaje le distinguió del resto de los seres vivos. 
En este sentido, tal disposición sensible, gene-
radora de la dimensión estética, se instala en 
la posibilidad de compartir los conocimientos 
desde la comunicación y el arte.

Seamos conscientes de lo impuesto por las 
nuevas narrativas. Se han revalorizado y expan-
dido hasta límites insospechados las produc-
ciones sonoras y audiovisuales en el campo 
del entretenimiento, una realidad que debe ser 
aprehendida por el servicio público al conectar-
se con el imaginario de las audiencias.

En la actualidad, el audiovisual y las velo-
cidades de la información instauran inéditas 
experiencias en diversos escenarios, donde 
audiencias de diferentes edades, sexos, pre-
ferencias e intereses, comparten nuevos mo-
dos de estar juntos, mediante una dialéctica 
de la apropiación, la cual vincula la cultura y 
la tecnología y, sobre todo, incluye el proceso 
de la comunicación.

Estudiar la imagen, todo lo que la connota 
y lo que de ella resulta en el mundo de hoy y el de 
mañana es una inmediatez que deben atender 
los implicados en el periodismo, la realización 
audiovisual y las creaciones artísticas.

El siglo XXI demanda estrategias que con-
tribuyan a enriquecer el pensamiento. Esta es 
la condición primera del hecho comunicativo 
y de la creación artística.

Según ocurre en cualquier otra industria, en 
la TV el perfeccionamiento nunca se detiene. 
Directivos, guionistas, directores deben siste-
matizar la mentalidad científi ca para cautivar 
a las mayorías.

Estos planteamientos de ningún modo es-
tán ajenos a la vocación de servicio de ese 
medio; uno de sus principios básicos destaca 
la importancia de asumir la cultura en tanto 
proceso de desarrollo y acumulación del co-
nocimiento, esencia del crecimiento espiritual 
de los ciudadanos y de su actuación cons-
ciente en la existencia cotidiana sin abando-
nar nunca el pensamiento crítico.



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


